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Pгedmet : 
Mišljenje  0  uskladenosti Prijedloga zakona  0  izmjenama i dopunama Zakona  0 

 Javnom radio-televizijskom sisteru BiH sa acquis-em 
Veza: 	Vaš  aid  broj: 01 -50-2-13-31/16 od 23. таја  2016. godine 

Na osnovu člana 18. Zakona  0  niinistarstvinia i dnlgim organima uprave Bosne i 
Hercegovine („službeni glasnik BiH", broj: 5/03, 42/03, 26/04, 42/04, 45/06, 88/07, 35/09, 
103/09 i 19/16) i člana  6.  Odluke  0  Direkciji za evropske integracije („službeni glasnik BiH", 
broj 41/03), Direkcija za evropske integracije daje sljede će 

MIŠLJENJE 

Prijedlogom zakona  0  izmjenama i dopunama Zakona o Javnom radiotelevizijskom 
sistemu Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu : Prijedlog zakona) predlaže se, izmedu ostalog, 
dodavanje novih definicija, novog člana lGa. koji deftniše fniansIranje Javnih RTV servisa, na čin 
raspodjele sredstava, te subjekti koji пар lасији  RTV taksu. 

Prema Protokolu (br. 29) о  sistemuјаипе  radfodф'zije и  državama сlапгеата  EU (u 
daljem tekstu : Protokol) Ugovora  0  Evropskoj uniji i Ugovora  0  funkcioniranju Evropske unije, 
sister javnog emitovanja je u direktnoj vezi sa demokratskim , socijalnim i kulturološkim 
potrebama svakog društva,  ho  i sa potrebom očuvanja pluralizma medija . U nadležnosti je 
drJava članica da osiguraju fmansiranje javne radiodifuzije ako je to  finunsiranje 
radiodifuzijskim organizacijama odobreno radi ostvarenja odgovomosti i ovlasti iz podtv čja 
javne usluge, kako je defmirana, utvrdena i ustrojena u svakoj držдvi članici 1 ako takvo 
finansinnje ne ugrožava uslove razmjene i konkurencije u Evropskoj uniji u mjeri u kojoj bi  bibo 
u suprotnosti s opčim interesom. Protokol  0  sistemu javne radiodifuzije и  dгžavama članicama 
EU predstavlja najvažniji pravni okvir u tom pogledu. 

Također, u saopštenju Komisije  0  primjeni pravila državne pomoći na sister javnog 
emitovanja (2009/C 257/01) (u daljem tekstu: saopštenje) defгnišu se osnovni principi koje je 
potrebno poštivati prilikor finansiranjajavnog servisa . sisteri fгnaпsiranja u Evropskoj uniji su 
podijeljeni u dvije velike kategorije: jedinstveno finansiranje , koje podrazumijeva sisteme u 
okviru kojih su javni emiteri flnansirani isključivo iz javnih fondova , i sisteri mješovitog 
fmansiranja u okviru kojih su javni emiteri finansirani varijabil пim udjelom državлim sredstvima 
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i dijelom koji proizilazi iz komercijalnih aktivnosti. Iako su države članice  a  skladu sa 
pтсtokolom nadležne da izabent sister finansiranja javnih servisa, Komisija  Ira  pravo da, 
ргета  članu 106. stay (2) Ugovora  0  funkcioniranju Evropske unije, provjeri da 1i finansiranje 
od strane države uti če na konkurenciju na zajedni čkom tržištu. 

U navedenom Saopštenju dr}avama članicama se preporučuje da u okviru zakona kojima 
se reguliše rad javnih emitera, implementiraju pravila, prema kojima: 

• родигеčи  morn biti eksplicitno povjereno pпtžanje javnih usluga  ad strafe  dcžave, 
posredstvom službenog sporazuma  0  povjeravanju vršenja javnih usluga, 

• iznos javne naknade ne  mole  biti veči od neto troškova definisane usluge emitovanja, 
uzimajući u obzir direktne iii indirektne prihode  pa  osnovu pntžanja usluge emitovanja, 

• ukoliko је  javni servis angažovan u okviru komercijalnih aktivnosti, neophodno je jasno i 
primjereno razdvajanje između usluga od javnog interesa i komercijalaih audiovizuelnih 
usluga, uključujući jasno razdvojeno ra čunovodstvo, 

• uvođenje značajno novih usluga zahtijeva prethodno provodenje testa  javne vrijednosti 
uvodenja navedenih usluga. 

Također,  a  Saopštenju se traži jasno i precizno definisanje javne usluge kako bi 
ртосјепа  dtžavne pomoći mogla biti uradena na odgovarдjuči način. U okviru finansijskog 
mehanizma kontrole, utvrdeno je da države članice trebaju razmotriti da 1i je nivo finansiranja 
adekvatan aktualnim futansijskim potrebama javnih servisa. 

U Izvještaju za Bosnu i Hercegovinu za 2015. godinu, Evropska Korisija je istakla 
da ,‚јіпапв  jska stabilnost I odrflvost c jelog sfstema javnog emitovanjo je I daj e ozbi jпo 
ugrofeno, jer stopa naplate RTV takse kontinuirano opada", te da je „potrebпo osigurati 
fiпaпsjsku stabilnost javnog RTV servisd`. Istaknuto je da „u пагедпој  godini, Bosna i 
Hercegovina  posebnu pafnju treba usmjerPti  no  osiguravanje depo111izacje, nnanslJske I 
Inst itucionolne stobllnosti I uredivačke nezavisnostijavnih RTV servtsd`. 

Irajući u vidu da je model fmansiranja javnih servisa u nadležnosti država članica 
Evropske unije, Direkcija smatra da je, na tragu rješenja prisutnih u evropskom zakonodavstvu i 
praksi, neophodno kroz zakonodavstvo Bosne i Hercegovine aa ći adekvatan model koji čе  па  
najbolji mogući način ostvariti svrhu i ciljeve Javnog radio-televizijskog sistema BiH u skladu sa 
pravilima konkurencije, te ispuniti preporake navedene u Izvještaju za BiH za 2015. god'mu. 
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